ID)

Design and Quality
IKEA of Sweden



44444444444




0cse0l




AA-499844-1



®

ENGLISH

It is important to saw the worktop straight.
If uncertain contact your local specialized
dealer.

DEUTSCH

Es ist wichtig, die Arbeitsplatte gerade
abzusdgen. Bei Fragen den &rilichen
Fachhandel hinzuziehen.

FRANCAIS

Il est important d’effectuer une découpe
parfaitement droite du plan de travail.

En cas de doute, faites appel a un profes-
sionnel.

NEDERLANDS

Het is belangrijk om het werkblad recht af
te zagen.

Neem bij twijfel contact op met de vak-
handel.

DANSK

Det er vigtigt at save bordpladen lige.
Hvis du er i tvivl, skal du kontakte et byg-
gemarked.

NORSK
Det er viktig at benkeplaten sages rett. Er
du usikker, ta kontakt med fagfolk.

SUOMI

On tarkedd sahata tytaso suoraan. Jos
olet epdvarma, pyydd apua ammattilai-
selta.

SVENSKA

Det ar viktigt att sGga bankskivan rakt.

Ar du osdker kontakta din lokala fackhan-
del.

CESKY

Pracovni desku je potfeba fezat rovné.
Pokud si nejste jisti, kontaktujte nejblizsi
obchodni dim.

ESPANOL

Es importante cortar la encimera recta.
En caso de duda, ponte en contacto con
un especialista local.

ITALIANO
E importante tagliare il piano di lavoro in
linea retta.
Se hai dubbi, contatta un esperto locale.

é

4%6

<
V" 2
<~

MAGYAR

Fontos, hogy a munkalapot egyenesen
flrészeld. Szikség esetén kérd szakember
segitségét.

POLSKI

Nalezy réwno docigé blat.

W przypadku watpliwosci, skontaktuj sie z
wyspecjalizowanym sprzedawcg.

PORTUGUES

E importante cortar a bancada recta.

Em caso de divida, contacte um especia-
lista local.

ROMANA

Este important sa tai blatul drept.

Daca ai nelamuriri, contacteaza dealerul
local specializat.

SLOVENSKY

Je délezité rovno rozrezat pracovni
dosku.

Ak je to nevyhnutné, kontaktujte vésho
miestneho Specializovaného doddvatela.

BBINTAPCKHN

BaxxHo e na otpexerte paboTHUs nnot
TOYHO.

AKO He ce YyBCTBATE CUTYPHMU, CBBPXKETE
Ce C MeCTeH CMeLmanm3nupaH MarasmH.

HRVATSKI

Vazno je radnu plocu ispiliti ravno.
Ako niste sigurni kontakftirajte lokalnu
specijaliziranu prodavaonicu.

EAAHNIKA

Eivai onpavtkéd va mplovilete tnv emavw
em@pAvela epyaciag oe eubeia ypappn.
Eav Sev glote olyoupog, eMKOVWVACTE pe
10 €161kd KatdoTnpa NG MEPLOXAG OAG.

PYCCKUIA

HeobxoaMmo nunutb ctonelHuuy npsimo.
B cnyuae kakux-nnbo comHeHun obpatu-
TeCb K CMNELMUAnUCTaM.

SRPSKI

Veoma je bitno da radnu plocu isecete
ravno. Ukoliko niste sigurni obratite se
lokalnom dobavljadu.

No g ;; ;
44 < 2

SLOVENSCINA

Pomembno je, da delovno plos¢o odzaga-
te ravno.

Ce ste v dvomih, se obrnite na lokalnega
specializiranega trgovca.

TURKGE

Tezgahin diz bir sekilde kesilmesi nemli-
dir. Tereddut ettiginiz bir konu olursa yerel
bayiniz ile temasa geginiz.
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BAHASA MALAYSIA

Adalah penting untuk mengergaji baha-
gian atas meja kerja dengan lurus. Jika
tidak pasti, hubungi pembekal khusus di
kawasan anda.
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ENGLISH

If a wall cabinet is to be placed on the
floor, then you must drill holes in the frame
for screws to fasten the worktop with.

DEUTSCH

Soll der Wandschrank auf den FuBboden
gestellt werden, missen die Bohrungen
zur Verschraubung der Arbeitsplatte im
Schrankkorpus angebracht werden.

FRANCAIS

Si vous voulez placer un élément mural au
sol, faites des trous dans la structure pour
pouvoir y fixer le plan de travail avec des
vis.

NEDERLANDS

Als je de bovenkast op de grond wil
plaatsen, moet je gaten voorboren in het
basiselement voor de schroeven om het
werkblad mee vast te zetten.

DANSK

Hvis du vil placere et vaegskab p& gulvet,
skal du bore huller i stellet, s& du kan skrue
bordpladen fast.

NORSK

Om du vil plassere veggskap pd gulvet,
ma du bore i stammen pa forhdnd, for & f&
hull til skruene ftil benkeplaten.

SUOMI

Jos haluat sijoittaa seindkaapin lattialle,
poraa runkoon reidt ruuveille, joilla kiinni-
tat tydtason paikalleen.

SVENSKA

Om du vill placera vaggskdap pé golvet,
mdste du forborra i stommen f6r skruvarna
fill bankskivan.

CESKY

Chcete-li nasténnou skfinku postavit na
podlahu, musite do jejiho rdmu vyvrtat
otvory na Srouby, kterymi pfipevnite pra-
covni desku.

ESPANOL

Si deseas instalar un armario de pared en
el suelo, tendrds que taladrar los agujeros
en la estructura, para posteriormente fijar
la encimera.

ITALIANO

Se vuoi collocare un pensile sul pavimen-
to, devi praticare i fori nella struttura per
fissare con le viti il piano di lavoro.

MAGYAR

Ha a faliszekrényt a padléra helyezed,
furj lyukat a keretbe, és csavarokkal eré-
sitsd a munkalaphoz.

POLSKI

Jesli szafka scienna ma staé na podtodze,
nalezy wywierci¢ otwory w obudowie, by
mozna byto przymocowad blat za pomocg
wkretow.

PORTUGUES

Se deseja instalar um armdrio de parede
no chdo, terd que fazer orificios na estru-
tura para aparafusar a bancada.

ROMANA

Dacd asezi pe podea un corp suspendat,
atunci trebuie s& faci gduri in cadru pentru
a putea fixa blatul.

SLOVENSKY

Ak chcete ndstennd skrinku umiestnit na
podlahu, musite vyvitat do rédmu diery na
skrutky, ktorymi ukotvite pracovni dosku.

BBINTAPCKHN

Ako cTeHeH wkadp 6bAe MOHTUPAH Ha
nopa, Tpsibea ga npobuete fynku B
POMKATA 30 BUHTOBETE 30 3ATATGHE HA
KYXHEHCKMSI MNoT.

HRVATSKI

Ako postavljate zidni element na pod,
morate izbusiti otvore na okviru za vijke
kojima ¢ete priévrstiti radnu povrsinu.

EAAHNIKA

E4v ‘éva viouldmt toiyou mpdkettal va
toroBetnBel oto Sdmedo, 161e Oa mpémel
va avoiete TpUneg oTov OKEAETS, yla va
mepactouv Bideg yla tnv otepéwon tou.

PYCCKWUH

Ecnu HaBecHoW wkadp ByaeT cTosTb Ha
nony, HeoBXxoAMMO NPOCBEPNNTL B KAPKA-
Ce OTBEPCTUS ANs WYpPYNOB ANs 3aKpenne-
HUsi paboyelt MOBEPXHOCTU.

SRPSKI

Ukoliko plakar postavljate na pod morate
izbusiti rupe za Srafove u okviru da bi
pricvrstili radnu povrsinu.

SLOVENSCINA

Ce nameravate stenski element postaviti
na tla, potem morate v okvir zvrtati luknje
za vijake, s katerimi ga boste pritrdili na
delovno plosco.

TURKGE

Duvar dolabi zemine yerlestirilirse, vida
ile tezgaha tutturmak icin iskelete delik
agmalisiniz.
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BAHASA MALAYSIA

Jika kabinet dinding diletakkan di atas
lantai, anda perlu gerudi lubang pada
rangka untuk melekatkan ke bahagian
atas meja kerja dengan skru.
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ENGLISH

Fit a diffusion barrier on the underside of
the worktop above white goods to provide
extra protection against condensation and
moisture.

DEUTSCH

Uber Elektrogerdten muss zum Schutz
vor Kondenswasser/Feuchtigkeit auf der
Unterseite der Arbeitsplatte eine Feuch-
tigkeitssperre angebracht werden.

FRANCAIS

Fixer un pare-vapeur sur la partie infé-
rieure du plan de travail au-dessus des
appareils électroménagers afin d’offrir
une protection supplémentaire contre la
condensation et I’humidité.

NEDERLANDS

Boven inbouwapparatuur dient een
vochtisolerende laag aan de onderkant
van het werkblad te worden bevestigd als
extra bescherming tegen vocht.

DANSK

Monter en dampspeerre over hdrde hvide-
varer pd undersiden af bordpladen for at
beskytte den mod kondensvand og fugt.

NORSK

Monter en fuktsperre under benkeplaten
og over hvitevarene for & gi ekstra beskyt-
telse mot kondens og fukt.

SUOMI

Asenna kosteussuoja kodinkoneen ja
tyotason alapinnan vdliin lisdsuojaksi
kosteudelta.

SVENSKA

Over vitvaror skall en fuktspdrr fastas p&
bdnkskivans undersida som extra skydd
mot fukt.

CESKY

Na spodni stranu pracovni desky nad
spotrebi¢ umistéte difuzni bariéru, kterd
je ucinou ochranou pred kondenzaci a
vlhkosti.

ESPANOL

Instala una barrera antidifusora en la
parte inferior de la encimera, por enci-
ma de los electrodomésticos, a modo de
proteccién extra contra la condensaciéon y
la humedad.
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ITALIANO

Fissa una barriera contro I'umidita sul lato
inferiore del piano di lavoro, sopra gli
elettrodomestici, come protezione extra
contro la condensa.

MAGYAR

A konyhai gépek f6l6tt a munkalap ald
szerelj nedvességgdtlot, mely extra védel-
met nyUjt a pdralecsapddds ellen.

POLSKI

Przymocuj bariere dyfuzyjng na spodzie
blatu nad AGD aby zapewni¢ dodatkowg
ochrone przed kondensacjq i wilgocig.

PORTUGUES

Instale uma barreira anti-difusora na
parte inferior da bancada, por cima dos
electrodomésticos, de forma a proporcio-
nar protec¢do extra contra a condensa-
¢do e a humidade.

ROMANA

Pentru protectie suplimentard impotriva
umezelii si a condensului, monteaza o
barierd cu difuzie pe partea inferioard a
blatului, deasupra aparatelor electrocas-
nice.

SLOVENSKY

Na spodnu cast' pracovnej dosky nad
biele spotrebice namontujte diféznu ba-
riéru, ktord poskytne extra ochranu pred
kondenzdciou pdr a vihkostou.

BBbJITAPCKU

3akpenerte aMdoy3MoHHATA NperpaaaTa
OT JOSHATA CTPAHA HA PABOTHMS NAOT HOA
6sanara TexHukd. Ocurypssa gonbaHUTEN-
HQ 30WMTA CpeLuy KOHAEHs 1 Brara.

HRVATSKI

Postavite vodonepropusnu barijeru s do-
nje strane radne ploce iznad bijele tehnike
za ekstra zastitu od vlage i nedistoce.

EAAHNIKA

TomoBetAote 10 Mpootateutikd Stdyuong
KAtw amd v em@eAvela epyaciag kat
endvw amd ta Aeukd €idn. Mapéyel emmAé-
ov mpoactacia amd v cupmikvwarn Kat
v vypaocia.

PYCCKUIA

YcraHnosute andpdpy3noHHbIn 6apbep
HO HUXXHEN CTOPOHE CTOMELWHULbI HAA
6bITOBOM TEXHUKON, YTOOLI 0becneunTb
OOMNOSHUTENBHYIO 3ALWMTY OT BAATM U
KOHIEHcaTa.

SRPSKI

Postavite difuzioni Stitnik s donje strane
radne ploce iznad bele tehnike da zasti-
tite od kondenzacije i vlage.

SLOVENSCINA

Na spodnjo stran delovne plosce nad belo
tehniko pritrdite izolirno folijo, ki Se doda-
tno §¢iti pred kondenzom in vlago.

TURKGE

Nem ve buharlagsmaya karsi ekstra ko-
ruma saglamak icin tezgahin alt kismina,
beyaz esyalarin Gzerine difizyon bariyeri
yerlestirilebilir.
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BAHASA MALAYSIA

Pasang penghalang resapan pada
bahagian bawah permukaan kerja pada
barangan elektrik yang besar untuk mem-
berikan perlindungan tambahan daripa-
da lembapan dan pemeluwapan.
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